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Question and Answer Series I 

 

ENGLISH 

Question #1:  

Can you please clarify why April 4 is the first scheduled pick up date when the regular pick-up 
dates are on the 2nd and 4th Wednesday of each month? Is this an additional pick-up? 

 

Response #1 

The April 4th pickup was intentionally selected to be as early as possible in the new fiscal 
year.  It will be a smaller pickup in terms of component numbers to allow the successful bidder 
the opportunity to assess the work at hand and adjust to the normal pickup cycle. Following the 
first pickup, the normal schedule will be the 2nd and 4th Wednesday of each month. 

 

Français 

Question 1: 
 

Pouvez-vous clarifier pourquoi le 4 avril est la première date de ramassage prévue lorsque les 
jours normales de ramassage sont les 2e  et 4e  mercredi de chaque mois? Est-ce une cueillette 
supplémentaire? 

  
Réponse # 1 

 
La ramassage du 4 avril a été intentionnellement choisie pour être le plus tôt possible dans la 
nouvelle année financière.  Il s'agira d'une plus petite reprise en termes de nombre de 
composants pour permettre au soumissionnaire retenu d'évaluer le travail à effectuer et de 
s'ajuster au cycle de ramassage normal. Après le premier ramassage, l'horaire normal sera le 2e 
et le 4e mercredi de chaque mois. 

 

  


